
TIKÚN LE IL  SHAVUOT

¿QUÉ NOS ATA AL JUDAÍSMO?
  

Una colección de fuentes y preguntas sobre las nociones de pacto
inspired by the teachings of Rabbi Lord Jonathan Sacks zt”l

PARTE 1

¿EL PACTO: ELECCIÓN U OBLIGACIÓN? 

I. El Pacto

El pacto (brit) entre Dios y el pueblo judío fue materializado y descripto en multiples ocasiones en la Torá. El primer texto del Éxodo 
ilustra la primera descripción del pacto de Dios con los Hijos de Israel.

1  |	 SHEMOT 19:1-9, 19:16-19

ם  חַן שָׁ ר וַיִּ דְבָּ מִּ חֲנוּ בַּ ר סִינַי וַיַּ באֹוּ מִדְבַּ סְעוּ מֵרְפִידִים וַיָּ ר סִינָי. וַיִּ אוּ מִדְבַּ ה בָּ יּוֹם הַזֶּ רָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם בַּ נֵי יִשְׂ י לְצֵאת בְּ לִישִׁ ְ חדֶֹשׁ הַשּׁ בַּ
ם רְאִיתֶם  רָאֵל. אַתֶּ יד לִבְנֵי יִשְׂ קְרָא אֵלָיו ה' מִן הָהָר לֵאמרֹ כּהֹ תאֹמַר לְבֵית יַעֲקבֹ וְתַגֵּ וַיִּ ה עָלָה אֶל הָאֱלֹהִים  רָאֵל נֶגֶד הָהָר. וּמשֶֹׁ יִשְׂ
רִיתִי וִהְיִיתֶם  ם אֶת בְּ מַרְתֶּ קלִֹי וּשְׁ מְעוּ בְּ שְׁ מוֹעַ תִּ ה אִם שָׁ רִים וָאָבִא אֶתְכֶם אֵלָי. וְעַתָּ נְפֵי נְשָׁ א אֶתְכֶם עַל כַּ יתִי לְמִצְרָיִם וָאֶשָּׂ ר עָשִׂ אֲשֶׁ
ה  באֹ משֶֹׁ רָאֵל. וַיָּ נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ דַבֵּ ר תְּ בָרִים אֲשֶׁ ה הַדְּ הְיוּ לִי מַמְלֶכֶת כּהֲֹנִים וְגוֹי קָדוֹשׁ: אֵלֶּ ם תִּ ל הָאָרֶץ. וְאַתֶּ י לִי כָּ ים כִּ ל הָעַמִּ ה מִכָּ לִי סְגֻלָּ
ב  שֶׁ ה וַיָּ ר ה' נַעֲשֶׂ בֶּ ר דִּ ו וַיּאֹמְרוּ כּלֹ אֲשֶׁ עֲנוּ כָל הָעָם יַחְדָּ הוּ יְהוָה. וַיַּ ר צִוָּ ה אֲשֶׁ בָרִים הָאֵלֶּ ל הַדְּ ם לִפְנֵיהֶם אֵת כָּ שֶׂ קְרָא לְזִקְנֵי הָעָם וַיָּ וַיִּ
ךָ יַאֲמִינוּ לְעוֹלָם  ךְ וְגַם בְּ רִי עִמָּ דַבְּ מַע הָעָם בְּ עֲבוּר יִשְׁ עַב הֶעָנָן בַּ א אֵלֶיךָ בְּ ה אָנכִֹי בָּ ה הִנֵּ בְרֵי הָעָם אֶל ה'. וַיּאֹמֶר ה' אֶל משֶֹׁ ה אֶת דִּ משֶֹׁ

בְרֵי הָעָם אֶל ה'. ה אֶת דִּ ד משֶֹׁ גֵּ וַיַּ

וַיּוֹצֵא  חֲנֶה.  מַּ בַּ ר  ל הָעָם אֲשֶׁ כָּ חֱרַד  וַיֶּ בֵד עַל הָהָר וְקלֹ שׁפָֹר חָזָק מְאדֹ  כָּ וְעָנָן  וּבְרָקִים  וַיְהִי קֹלֹת  הַבּקֶֹר  הְיתֹ  בִּ י  לִישִׁ ְ הַשּׁ בַיּוֹם  וַיְהִי   …
ן  עֶשֶׁ נוֹ כְּ עַל עֲשָׁ אֵשׁ וַיַּ ר יָרַד עָלָיו ה' בָּ נֵי אֲשֶׁ לּוֹ מִפְּ ן כֻּ ית הָהָר. וְהַר סִינַי עָשַׁ תַחְתִּ בוּ בְּ תְיַצְּ חֲנֶה וַיִּ ה אֶת הָעָם לִקְרַאת הָאֱלֹהִים מִן הַמַּ משֶֹׁ

ר וְהָאֱלֹהִים יַעֲנֶנּוּ בְקוֹל. ה יְדַבֵּ פָֹר הוֹלֵךְ וְחָזֵק מְאדֹ משֶֹׁ ל הָהָר מְאדֹ. וַיְהִי קוֹל הַשּׁ חֱרַד כָּ ן וַיֶּ בְשָׁ הַכִּ

El texto de Deuteronomio describe el discurso de Moshé al pueblo judío in su último año de travesía por el desierto, en el que el pacto 
es creado y en el que se les dice que el pacto es eterno.

2  |	 DEVARIM 29:9-14

קֶרֶב מַחֲנֶיךָ  ר בְּ יכֶם וְגֵרְךָ אֲשֶׁ כֶם נְשֵׁ רָאֵל. טַפְּ בְטֵיכֶם זִקְנֵיכֶם וְשׁטְֹרֵיכֶם כּלֹ אִישׁ יִשְׂ יכֶם שִׁ כֶם לִפְנֵי ה' אֱלֹקֵיכֶם רָאשֵׁ לְּ בִים הַיּוֹם כֻּ ם נִצָּ אַתֶּ
ךָ הַיּוֹם. לְמַעַן הָקִים־אתְֹךָ הַיּוֹם  לוֹ לְעָם וְהוּא  ר ה' אֱלֹקֶיךָ כּרֵֹת עִמְּ בְרִית ה' אֱלֹקֶיךָ וּבְאָלָתוֹ אֲשֶׁ מֵחטֵֹב עֵצֶיךָ עַד שׁאֵֹב מֵימֶיךָ. לְעָבְרְךָ בִּ
רִית הַזּאֹת  כֶם אָנכִֹי כּרֵֹת אֶת־הַבְּ כֶם לְבַדְּ ע לַאֲבתֶֹיךָ לְאַבְרָהָם לְיִצְחָק וּלְיַעֲקבֹ. וְלֹא אִתְּ בַּ ר נִשְׁ ר־לָךְ וְכַאֲשֶׁ בֶּ ר דִּ אֲשֶׁ ךָ לֵאלֹקִים כַּ יִהְיֶה־לְּ

נוּ הַיּוֹם.  ר אֵינֶנּוּ פּהֹ עִמָּ נוּ עמֵֹד הַיּוֹם לִפְנֵי ה' אֱלֹקֵינוּ וְאֵת אֲשֶׁ נוֹ פּהֹ עִמָּ ר יֶשְׁ י אֶת־אֲשֶׁ וְאֶת־הָאָלָה הַזּאֹת. כִּ

PREGUNTAS PARA CONSIDERAR

•	 ¿Qué parece implicar el pacto descrito en Éxodo 19 acerca del consentimiento?
•	 ¿Qué preguntas genera la materialización del pacto en Deuteronomio acerca del consentimiento?
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II. Jazal acerca del Pacto y el Consentimiento

Estos tres midrashim expresan una noción diferente acerca de la relación con Hashem y el pueblo judío y el lugar (o ausencia) del 
concenso en el pacto. El Midrash de Mejilta De Rabi Ishmael represneta una negociación muy racional entre Dios y el pueblo judío en 
la que ellos aceptan el pacto de Hashem. El texto de Sifri describe un pacto que fue forzado en el pueblo sin considerar su consen-
timiento. Y la descripción en Shabat 88a nos da una percepción del debate rabínico – un rabino ve el pacto como forzado sobre el 
pueblo y otro sabio insiste que fue aceptado voluntariamente, incluso si esta aceptación llegó después de Sinaí. 

3  |	 MEJILTA DE RABÍ ISHMAEL, 20:1, 3

“אנכי ה’ אלהיך” – מפני מה לא נאמרו עשרת הדברות בתחלת התורה? משלו משל, למה הדבר דומה? לאחד שנכנס במדינה. 
אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו כלום עשית לנו, שתמלוך עלינו? מה עשה? בנה להם את החומה, הכניס להם את המים, עשה 
להם מלחמות. אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו: הן והן. כך המקום הוציא ישראל ממצרים, קרע להם הים, הוריד להם המן, 

העלה להם הבאר, הגיז להם השלו, עשה להם מלחמת עמלק. אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו הן והן…

לא יהיה לך אלהים אחרים על פני. למה נאמר? לפי שנאמר “אנכי ה’ אלהיך”. משל למלך בשר ודם שנכנס למדינה. אמרו לו עבדיו: 
גזור עליהם גזרות! אמר להם: כשיקבלו את מלכותי – אגזור עליהם; שאם מלכותי לא יקבלו – גזרותי לא יקבלו! כך אמר המקום 
לישראל: “אנכי ה’ אלהיך... לא יהיה לך”: אני הוא שקבלתם מלכותי במצרים? אמרו לו: כן. – וכשם שקבלתם מלכותי – קבלו גזרותי:

4  |	 SIFRI BAMIDBAR 115 

ד”א למה מזכירים יציאת מצרים על כל מצוה ומצוה. למה הדבר דומה למלך שנשבה בן אוהבו ומשפדאו לא פדאו לשום בן, אלא 
לשום עבד שאם יגזור ולא יהיה מקבל עליו א”ל עבדי אתה. כיון שנכנס למדינה א”ל נעול לי סנדלי וטול לפני כלים להוליך לבית 

המרחץ. התחיל הבן ההוא מנתק הוציא עליו שטר ואמר לו עבדי עתה. 

כך כשפדה הקב”ה את זרע אוהבו לא פדאם לשום בנים אלא לשום עבדים כשיגזור ולא יהיו מקבלים עליהם יאמר להם עבדי 
אתם. כיון שיצאו למדבר התחיל לגזור עליהם מקצת מצות קלות ומקצת חמורות כגון שבת ועריות ציצית ותפילין התחילו ישראל 

להיות מנתקים אמר להם עבדי אתם על מנת כן פדיתי אתכם על מנת )תנאי( שאהיה גוזר ואתם מקיימים. 

אני ה’ אלהיכם עוד למה נאמר והלא כבר נאמר אני ה’ אלהיכם אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים ומה ת”ל אני ה’ אלהיכם עוד, 
כדי שלא יהיו ישראל אומרים מפני מה צונו המקום לא שנעשה ונטול שכר ]אנחנו[ לא עושים ולא נוטלים שכר. כענין שאמרו 
ישראל ליחזקאל )יחזקאל י״ד:א׳( ויבא אלי אנשים מזקני ישראל וישבו לפני. אמרו לו עבד שמכרו רבו לא יצא מרשותו אמר להם 
הן. אמרו לו הואיל שמכרנו המקום ]לאו”ה[ יצאנו מרשותו )לגמרי( אמר להם הרי עבד שמכרו רבו על מנת לחזור שמא יצא חוץ 
לרשותו )שם כ( והעולה על רוחכם היו לא תהיה אשר אתם אומרים נהיה כגוים )אשר סביבותינו( כמשפחות הארצות לשרת עץ 

ואבן חי אני נאם ה’ אלהים אם לא ביד חזקה ובזרוע נטויה ובחמה שפוכה אמלוך עליכם…

5  |	 TALMUD BABILÓNICO TALMUD SHABAT 88A

גִיגִית, וְאָמַר לָהֶם:  רוּךְ הוּא עֲלֵיהֶם אֶת הָהָר כְּ דוֹשׁ בָּ פָה הַקָּ כָּ ד שֶׁ א: מְלַמֵּ ר חַסָּ ר חָמָא בַּ ימִי בַּ ית הָהָר״, אָמַר רַב אַבְדִּ תַחְתִּ בוּ בְּ תְיַצְּ ״וַיִּ
ה לְאוֹרָיְיתָא. אָמַר רָבָא:  אן מוֹדָעָא רַבָּ ר יַעֲקבֹ: מִכָּ הֵא קְבוּרַתְכֶם. אָמַר רַב אַחָא בַּ ם תְּ לִים הַתּוֹרָה מוּטָב, וְאִם לָאו — שָׁ ם מְקַבְּ אִם אַתֶּ

בָר. לוּ כְּ יבְּ קִּ ֶ ימוּ מַה שּׁ הוּדִים״ — קִיְּ לוּ הַיְּ מוּ וְקִבְּ כְתִיב: ״קִיְּ וֵרוֹשׁ, דִּ ימֵי אֲחַשְׁ לוּהָ בִּ י כֵן הֲדוּר קַבְּ אַף עַל פִּ

Y se pararon bajo la montaña: Rabí Avidimi ben Hama ben Hasa dijo: “Esto enseña que el Santo, Bendito Sea, volteó 
la montaña y la suspendió sobre ellos como un barril y les dijo: “Si aceptan la Torá, bien y bueno, pero si no – ¡este 
será su lugar de entierro!” Rabí Aha ben Yaakov observó: “Esto da lugar a una gran protesta contra la Torá: [es decir, 
una excusa amplia para la no observancia de la Torá – ya que es un pacto ratificado bajo extorsión y ¡por lo tanto 
no vinculante!] Dijo Rava: “Aún así, ellos [los judíos] lo aceptaron una vez más en los días de Ajashverosh, como 
está escrito: “Los judíos confirmaron y aceptaron sobre ellos” [Ester 9:27], significando que confirmaban [con la 
institución de Purim] que ellos ya habían aceptado sobre ellos mucho tiempo antes [en Sinaí].”

PUNTOS PARA CONSIDERAR

•	 De estas tres descripciones diferentes acerca de por qué/cómo el pueblo judío está vinculado al pacto, ¿alguna de ellas resuena 
en tu relación con Hashem y el pueblo judío?

•	 ¿Cuál es el desacuerdo principal entre Rabí Avidimi bar Hama y Rabí Aha bar Yaakov acerca de la naturaleza del pacto?
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III. El Rabino Sacks acerca del Pacto: esto demanda consentimiento consciente 

A través de sus escritos, el Rabino Sacks insiste en que el principio subyacente principal de nuestro pacto con Dios (y con cuidar Su 
Torá) demanda el consentimiento voluntario. Al mismo tiempo, el Rabino Sacks escribe acerca de cómo los judíos se han sentido, a lo 
largo de la historia, comandados por su pasado – ya sea la historia judía o generaciones anteriores de judíos. Esto da lugar a pensar 
acerca de nuestro pacto con Dios tanto como uno que se hereda como uno que cada uno debe elegir por sí mismo (y elegir cómo 
continuar sosteniéndolo).

	 ACERCA DEL CONSENTIMIENTO VOLUNTARIO

6  |	 RABINO SACKS, A LETTER ON THE SCROLL, PÁG. 24 (RADICAL THEN, RADICAL NOW)

Dios, que guió a su pueblo de la esclavitud a la libertad, desee la libre adoración de los seres humanos. Ciertamente, 
hay un extraño y famoso pasaje en el Talmud que cuando Dios dio la Torá a Israel, Él suspendió el Monte Sinaí sobre 
sus cabezas y dijo: “Si aceptan, bien y bueno. Si no, este será el lugar de su entierro.” Según esto, una vez que los 
judíos habían elegido, no tenían elección sino aceptar los términos de la vida judía. Sin embargo, los Rabinos des-
cartaron la idea inmediatamente. “Si esto es así, hay una objeción fundamental a la Torá,” porque no puede existir 
un pacto sin aceptación voluntaria.

El judaísmo es la expresión suprema de la religión como libertad, y por lo tanto de la prioridad de la fe por sobre el 
destino. Entonces yo prefiero buscar una respuesta diferente, una alineada a los valores centrales de nuestra fe. Dios 
nos llama para emprender un viaje. Lo hizo con Abraham y su familia. Lo hizo nuevamente con Moshé y su pueblo. 
Eran libres de no aceptar. Y en muchos puntos a lo largo del camino, ellos o aquellos a quienes lideraban tuvieron 
dudas. Pero de alguna forma la visión que vieron era convincente – no por su fuerza coercitiva, su destino implac-
able, sino por su belleza moral y gracia espiritual…

	 ACERCA DE HEREDAR UN REGALO Y ENFRENTAR UNA DECIS IÓN

7  |	 PORQUÉ SER JUDÍO: RABINO SACKS ACERCA DE NITZAVIM, VAYELEJ, CONVENIO Y CONVERSACIÓN

…Esta es la pregunta de las preguntas de la identidad judía. ¿Cómo podemos estar regidos por la ley judía sin haberla 
elegido, sólo porque fue decidida por nuestros antepasados?

…No a toda obligación que nos ata, le hemos dado nuestro libre consentimiento. Hay algunas que vienen de naci-
miento. El ejemplo clásico es el del príncipe heredero. Ser heredero del trono involucra una serie de deberes y una 
vida de servicio a los demás. Se pueden desatender esas obligaciones. En condiciones extremas también es posible 
que el monarca abdique. Pero uno no elige ser heredero del trono. Ese es el destino, algo que viene de nacimiento.

El pueblo al cual Dios mismo dijo “Mi hijo, mi primogénito, Israel” (Shemot 4:22) sabe lo que es ser de la realeza. 
Puede ser un privilegio. Puede ser una carga. Pueden ser ambos. 

Es una ilusión especial, posterior al Iluminismo, pensar que lo único significativo de uno es lo que uno elige. Porque 
la verdad es que algunos de nuestros hechos más significativos no los hemos elegido. No elegimos nacer. No elegi-
mos a nuestros padres. No elegimos el lugar ni el momento de nuestro nacimiento. Sin embargo, cada uno de estos 
factores afecta quién somos y qué hemos sido llamados a hacer.

Somos parte de una historia que comenzó mucho antes de que naciéramos y continuará mucho después de nuestra 
partida. Y la pregunta para todos nosotros es: ¿seremos continuadores de esta historia? Las esperanzas de un cen-
tenar de generaciones de nuestros antepasados descansan sobre nuestro deseo de hacerlo. En la profundidad de 
nuestra memoria colectiva las palabras de Moshé siguen resonando “No es con ustedes sino con… quienes no están 
hoy con nosotros.” Somos parte de esa historia. Podemos vivirla. Podemos abandonarla. Pero es una elección que no po-
demos evitar y que tiene inmensas consecuencias. El futuro del pacto recae en nosotros.

	 SOBRE SER COMANDADO POR ELECCIONES DE LOS JUDIOS QUE NOS PRECEDIERON

8  |	 RABINO SACKS, A LETTER IN THE SCROLL (RADICAL THEN, RADICAL NOW)

Para mí, esa metáfora es clave para entender la decisión de nuestros ancestros de permanecer judíos incluso en 
tiempo de grandes pruebas y tribulaciones. Sospecho que ellos sabían que eran letras en esta historia, una historia 
de gran riesgo y coraje. Sus ancestros habían tomado el riesgo de comprometerse a un pacto con Dios y así empren-
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der un rol muy especial en la historia. Habían emprendido una travesía, que había comenzado en el pasado distante 
y que continuaría en cada generación sucesiva. En el corazón del pacto está la idea de emuná, que significa fidelidad 
o lealtad. Y los judíos sintieron una lealtad a las generaciones pasadas y las generaciones por nacer para continuar 
la narrativa. Un rollo de la Torá al que le falta una letra se vuelve inválido, defectuoso. Creo que la mayoría de los 
judíos no quiere que la suya sea una letra faltante…

Soy judío porque, conociendo la historia de mi pueblo, escucho su llamado a escribir el próximo capítulo. No proven-
go de ningún lugar, tengo un pasado, y si cualquier pasado comanda a cualquiera, este pasado me ordena a mí. Soy 
judío porque solo si yo permanezco judío la historia de cientos de generaciones vivirá en mí. Yo continúo su travesía 
porque, habiendo llegado tan lejos, no puedo dejar que ella y ellos fallen. No puedo ser la letra faltante en el rollo. No 
puedo dar una respuesta más simple, y tampoco conozco una más poderosa.

	 SOBRE L AS IMPLICACIONES DE ACEPTAR VOLUNTARIAMENTE - MÚLTIPLES PORTALES AL PACTO

9  |	 HACIENDO Y ESCUCHANDO: EL RABINO SACKS ACERCA DE MISHPATIM, CONVENIO Y CONVERSACIÓN

Por el contrario, aunque existen indudablemente principios en la fe judía,  en lo referente a la espiritualidad, no hay 
un único enfoque normativo. El  judaísmo ha tenido sus sacerdotes y profetas, racionalistas y místicos, filósofos y  
poetas. El Tanaj, la Biblia hebrea habla con una multiplicidad de voces. Isaías  no era Ezequiel. El libro de Proverbios 
proviene de una mentalidad distinta a la  de los libros de Amós y Oseas. La Torá contiene ley y narrativa, historia y 
visión  mística, ritual y rezo. Hay normas de cómo deben actuar los judíos, pero no de  cómo deben pensar y sentir. 

Experimentamos a Dios de diferentes maneras. Algunos lo hallan en la  Naturaleza, en lo que Wordsworth lla-
mó “una sensación sublime / De algo  mucho más profundamente fusionado, / cuya morada es la luz de los soles  
ponientes, / y el océano redondo y el aire viviente”. Otros lo encuentran en las  emociones interpersonales, en la ex-
periencia de amar y ser amado – lo que Rabí  Akiva expresó cuando dijo que en el verdadero matrimonio “la Divina 
presencia  se encuentra” entre el esposo y su mujer. 

Algunos encuentran a Dios en el llamado profético: “Que la justicia baje  como un río y la rectitud como un impet-
uoso arroyo” (Amós 5:24). Otros Lo encuentran en el estudio, “regocijándonos con las palabras de Tu Torá… pues  
son nuestra vida y la extensión de nuestros días; en ellas meditaremos día y noche.” Aún otros Lo encuentran en la 
plegaria, descubriendo que Dios está  cerca de todos los que Lo llamen de verdad. 

Están los que encuentran a Dios en alegría, danzando y cantando como  hizo el Rey David cuando llevó el Arca 
Sagrada a Jerusalén. Otros – o las  mismas personas en distintos momentos de sus vidas – Lo encuentran en las  
profundidades, en lágrimas y remordimientos y en el corazón quebrado.  Einstein encontró a Dios en la “atemori-
zante simetría” y la complejidad  ordenada del universo. El Rav Kook Lo encontró en la armonía de la diversidad;  el 
Rav Soloveitchik en la soledad del ser cuando se extiende hacia el alma del  Ser mismo. 

Hay una forma normativa de hacer lo sagrado, pero hay muchas formas  de escuchar a la voz sagrada, de encontrar 
su sagrada presencia, de sentir al  mismo tiempo nuestra pequeñez y la grandeza del universo que habitamos, y  qué 
insignificantes debemos parecer ante lo vasto del espacio y la miríada de  estrellas.  Pero también sentimos cuán 
fundamentalmente significativos somos,  sabiendo que Dios ha puesto su imagen y semejanza en nosotros, aquí, en 
este  lugar, en este tiempo, bajo estas circunstancias, con una tarea a cumplir si es  que nosotros somos capaces de 
discernirla. Podemos encontrar a Dios en las  alturas y en las profundidades, en soledad y junto a otros, con temor y 
amor,  con luz enceguecedora y en medio de la oscuridad más profunda. Podemos encontrar a Dios buscándolo, pero 
a veces Él nos encuentra cuando menos lo  esperamos.

Ésa es la diferencia entre naasé y nishmá. Cumplimos las órdenes de  Dios “todos juntos”. Respondemos a sus man-
damientos “con una sola voz”. Pero  escuchamos la presencia de Dios de muchas maneras, porque aunque Dios es  
Uno, nosotros somos todos diferentes, y cada uno Lo encuentra a su manera.

PUNTOS PARA CONSIDERAR

•	 ¿Por qué, según el Rabino Sacks, es la elección tan fundamental para el pacto?

•	 ¿Qué crees que significa elegir unirse al pacto con Dios, la Torá y el pueblo judío?

•	 ¿Cómo puede el pacto judío ser voluntario y heredado al mismo tiempo?

•	 ¿Qué tipo de enfoques de elecciones a una vida de pacto encuentra el Rabino Sacks en “nishmá”?
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PARTE 2

NISHMÁ: RETRATOS DE MANDAMIENTOS Y ELECCIONES EN EL PACTO

I. Descubriendo el pacto de Dios

Muchos héroes de la tradición judía son individuos que eligieron unirse al pacto sin haberlo heredado. El siguiente texto describe diferentes 
formas en que los comentaristas pensaron de la travesía de Abraham hacia Dios, así como de la descripción bíblica de la elección de Ruth 
de formar parte del pacto del pueblo judío. Cada uno de los textos en esta sección demuestra un camino diferente hacia elegir el pacto.

	 UNA TR AVESÍA INTELECTUAL Y CONTR A CULTUR AL .
1  |	 MAIMONIDES HILJOT AVODAT KOJAVIM 1:3

הְיֶה  יִּ ר שֶׁ מֵהַּ הֵיאַךְ אֶפְשָׁ יְלָה וְהָיָה תָּ יּוֹם וּבַלַּ דַעְתּוֹ וְהוּא קָטָן וְהִתְחִיל לַחֲשׁבֹ בַּ גְמַל אֵיתָן זֶה )=אברהם אבינו( הִתְחִיל לְשׁוֹטֵט בְּ נִּ יוָן שֶׁ כֵּ
א  בָר אֶלָּ ד וְלֹא מוֹדִיעַ דָּ ב אֶת עַצְמוֹ. וְלֹא הָיָה לוֹ מְלַמֵּ סַבֵּ יְּ ר שֶׁ י אִי אֶפְשָׁ ב אוֹתוֹ. כִּ מִיד וְלֹא יִהְיֶה לוֹ מַנְהִיג וּמִי יְסַבֵּ ה נוֹהֵג תָּ ל הַזֶּ לְגַּ הַגַּ
וּמֵבִין עַד  וְלִבּוֹ מְשׁוֹטֵט  הֶם  עִמָּ כּוֹכָבִים וְהוּא עוֹבֵד  וְכָל הָעָם עוֹבְדֵי  וְאִמּוֹ  וְאָבִיו  ים  שִׁ פְּ הַטִּ כּוֹכָבִים  ין עוֹבְדֵי  בֵּ ים  דִּ שְׂ כַּ אוּר  בְּ קָע  מֻשְׁ
מְצָא  כָל הַנִּ רָא הַכּל וְאֵין בְּ ל וְהוּא בָּ לְגַּ ם אֱלוֹהַּ אֶחָד וְהוּא מַנְהִיג הַגַּ שׁ שָׁ יֵּ כוֹנָה. וְיָדַע שֶׁ בוּנָתוֹ הַנְּ דֶק מִתְּ רֶךְ הָאֱמֶת וְהֵבִין קַו הַצֶּ יג דֶּ הִשִּׂ שֶׁ
הָאֱמֶת  אָבַד  שֶׁ עַד  הַצּוּרוֹת  וְאֶת  הַכּוֹכָבִים  אֶת  עוֹבְדִים  שֶׁ זֶה  לִטְעוֹת  לָהֶם  רַם  גָּ שֶׁ וְדָבָר  הָעוֹלָם טוֹעִים  ל  כָּ שֶׁ וְיָדַע  נּוּ.  מִמֶּ אֱלוֹהַּ חוּץ 

יר אַבְרָהָם אֶת בּוֹרְאוֹ.  נָה הִכִּ עִים שָׁ ם. וּבֶן אַרְבָּ עְתָּ מִדַּ

הּ  בָּ הוֹלְכִים  ם  אַתֶּ שֶׁ הָאֱמֶת  רֶךְ  דֶּ זוֹ  אֵין  שֶׁ וְלוֹמַר  הֶם  עִמָּ ין  דִּ וְלַעֲרךְֹ  ים  דִּ שְׂ כַּ נֵי אוּר  בְּ עַל  שׁוּבוֹת  תְּ יב  לְהָשִׁ הִתְחִיל  וְיָדַע  יר  הִכִּ שֶׁ יוָן  כֵּ
ל  ירוּהוּ כָּ כִּ יַּ דֵי שֶׁ ךְ כְּ חֲווֹת וּלְהַקְרִיב וּלְנַסֵּ תַּ א לֶאֱלוֹהַּ הָעוֹלָם וְלוֹ רָאוּי לְהִשְׁ אֵין רָאוּי לַעֲבדֹ אֶלָּ לָמִים וְהִתְחִיל לְהוֹדִיעַ לָעָם שֶׁ ר הַצְּ בֵּ וְשִׁ
יוָן  א אֵלּוּ. כֵּ ם אֱלוֹהַּ אֶלָּ אֵין שָׁ ים שֶׁ הֵם מְדַמִּ מוֹ אֵלּוּ שֶׁ ל הָעָם כְּ הֶן כָּ לּאֹ יִטְעוּ בָּ דֵי שֶׁ ל הַצּוּרוֹת כְּ ר כָּ בֵּ ד וּלְשַׁ אִים. וְרָאוּי לְאַבֵּ רוּאִים הַבָּ הַבְּ
שׁ  יֵּ דוֹל לְכָל הָעוֹלָם וּלְהוֹדִיעָם שֶׁ קוֹל גָּ ה לוֹ נֵס וְיָצָא לְחָרָן. וְהִתְחִיל לַעֲמֹד וְלִקְראֹ בְּ לֶךְ לְהָרְגוֹ וְנַעֲשָׂ שׁ הַמֶּ קֵּ רְאָיוֹתָיו בִּ בַר עֲלֵיהֶם בִּ גָּ שֶׁ
נַעַן. יעַ לְאֶרֶץ כְּ הִגִּ מְלָכָה לְמַמְלָכָה עַד שֶׁ ץ הָעָם מֵעִיר לְעִיר וּמִמַּ ךְ וְקוֹרֵא וּמְקַבֵּ ם אֱלוֹהַּ אֶחָד לְכָל הָעוֹלָם וְלוֹ רָאוּי לַעֲבדֹ. וְהָיָה מְהַלֵּ שָׁ

	 ELIGIENDO ESCUCHAR A D IOS EN BUSCA DE L A HUMANIDAD
2  |	 SEFAT EMET ACERCA DE LEJ LEJÁ 

ובזוה"ק נראה כי זה עצמו השבח ששמע זה המאמר לך לך שנאמר מהשי"ת לכל האנשים תמיד כמ"ש וי לאינון דשינתא בחוריהון ואאע"ה 
שמע וקיבל. וממילא נקרא רק הדיבור אליו כי הלא לא נמצא מיוחד לשמוע. רק הוא אבל בודאי זה השבח בעצמו שהי' מוכן לקבל המאמר:

	 EL COR A JE DE UNA TR AVESÍA S IN UN DESTINO CL ARO				  
3  |	 AVIVA GOTTLIEB ZORNBERG, THE BEGINNING OF DESIRE: REFLECTIONS ON GENESIS (1996), P. 74, P. 76

Aquí comienza la travesía de Lej Lejá (12:1)... Por primera vez, una travesía es comenzada no como un acto de exilio 
o disminución (Adam, Caín, y la generación dispersada en Babel), sino como una respuesta a un imperativo divino 
que articula y enfatiza el cambio de lugar como su experiencia crucial.

Lo que es más impactante aquí es la indeterminación de la travesía. Lo que deja atrás, lo que es cancelado, está bien 
definido, claramente marcado en el mapa del ser de Abraham; pero su destino es meramente “la tierra que Yo te 
mostraré”: de “tu tierra,” el paisaje de tu auto percepción básica, a un lugar que sólo reconocerás cuando la luz cae 
sobre él con una diferencia…

Midrash Tanjuma adhiere a esta visión de las primeras pruebas de Abraham: “¿Existe una persona que viaja sin 
saber hacia qué destino se encuentra viajando?” Una travesía sin un destino aparente: absurdo en cada paso. El 
midrash nos da voces burlonas que tejen a través de la conciencia de Abraham mientras viaja: “¡Miren a ese hombre 
viejo!¡Viajando por el campo, pareciendo un loco!”
					   

	 ELIGIENDO L A OBLIGACIÓN ETERNA Y EXPANSIVA A TR AVÉS DEL AMOR A OTRO
4  |	 RUTH 8 

מוּתִי  ר תָּ אֲשֶׁ י וֵאלֹקַיִךְ אֱלֹקָי. בַּ ךְ עַמִּ לִינִי אָלִין עַמֵּ ר תָּ לְכִי אֵלֵךְ וּבַאֲשֶׁ ר תֵּ י אֶל־אֲשֶׁ עִי־בִי לְעָזְבֵךְ לָשׁוּב מֵאַחֲרָיִךְ כִּ פְגְּ וַתּאֹמֶר רוּת אַל־תִּ
ינִי וּבֵינֵךְ. וֶת יַפְרִיד בֵּ י הַמָּ ה ה’ לִי וְכהֹ יסִֹיף כִּ בֵר כּהֹ יַעֲשֶׂ ם אֶקָּ אָמוּת וְשָׁ

PUNTOS A CONSIDERAR

•	 ¿Cuáles son las diferentes formas en que estos comentaristas entienden las razones de por qué Abraham escuchó el llamado de Dios?

•	 ¿Qué características personales necesita Abraham, en sus diferentes travesías, para tener el coraje de seguir a Dios?

•	 ¿Qué aprendemos de los diferentes retratos de la travesía de Abraham acerca de nuestro propio potencial para descubrir y es-
cuchar la voz de Hashem?
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II. Recibiendo, y reafirmando, una tradición de pacto 

Muchos de nosotros nos identificamos con la metáfora del Rabino Sacks de una letra en el rollo, que heredamos una historia judía y 
debemos pasar nuestras vidas decidiendo si queremos ser, y cómo ser, una letra en el rollo del pueblo judío. Esta sección trae textos 
filosóficos y ejemplos de voces que reafirman este enfoque, que nuestro pacto es uno que debe elegirse y que podemos elegir es-
cuchar el mandamiento de nuestra heredad.

5  |	 ALASDAIR MACINTYRE, A., 2007, AFTER VIRTUE, UNIVERSITY OF NOTRE DAME PRESS, NOTRE DAME

“El hombre es… esencialmente un animal de narraciones. Eso significa que solo yo puedo responder la pregunta 
‘¿qué debo hacer?’ si puedo responder a la pregunta previa ‘¿de qué historias encuentro que soy parte?...’ 

Nunca puedo buscar lo bueno o ejercitar las virtudes sólo como un individuo… todos vemos nuestras propias cir-
cunstancias como portadores de una identidad social particular. Soy el hijo o hija de alguien, ciudadano de esta 
o aquella ciudad. Pertenezco a este clan, a aquella tribu, a esta nación. De allí que lo que bueno para mí debe ser 
bueno para alguien que habita en estos roles. Heredo del pasado de mi familia, mi ciudad, mi tribu, mi nación una 
variedad de deudas, herencias, expectativas y obligaciones. Éstas constituyen lo dado de vida, mi punto moral 
inicial. Esto es, en parte, lo que da a mi vida su particularidad moral. El contraste con la visión narrativa de uno 
mismo es claro. Porque la historia de mi vida está siempre imbuida de la historia de aquellas comunidades de las 
que yo derivo mi identidad. Nazco con un pasado e intentar extirparme a mi mismo de ese pasado es deformar 
mis relaciones presentes.”

6  |	 JACQUELINE SHOHET KAHANOFF, ‘CHILDHOOD IN EGYPT,’ IN MONGRELS OR MARVELS: THE LEVANTINE WRIT-
INGS OF JACQUELINE SHOHET, EDD. DEBORAH A. STARR & SASSON SOMEKH (STANFORD UNIVERSITY PRESS, 2011), 3 

Cuando la mano del abuelo Yaakov descansó sobre mi cabeza, sentía que esta bendición era algo antiguo y precioso, 
un tesoro, que los abuelos de nuestros abuelos habían recibido de Dios. Gracias a esta bendición, yo me encontraba 
resguardada por Dios, y pertenecía al pueblo de las historias de los viejos libros de rezo.

7  |	 DIEZ MANDAMIENTOS IEHUDA AMIJAI

יהודה עמיחי – עשרת הדברות

אָבִי הָיָה אֱלהִים וְלא יָדַע. הוּא נָתַן לִי
עָנָן אֵשׁ וְלא בָּ זַעַם, לא בָּ רַעַם וְלא בְּ רוֹת לא בְּ בְּ רֶת הַדִּ אֶת עֲשֶׁ
ים טוֹבוֹת, רַכּוּת וּבְאַהֲבָה. וְהוֹסִיף לִטּוּפִים וְהוֹסִיף מִלִּ א בְּ אֶלָּ

מוֹר ר זָכוֹר וְשָׁ ה”. וְזִמֵּ שָׁ בַקָּ א” וְהוֹסִיף “בְּ וְהוֹסִיף “אָנָּ
ר, בֵּ ר לְדִּ בֵּ ין דִּ קֶט בֵּ שֶׁ ן וּבָכָה בְּ נִגּוּן אֶחָד וְהִתְחַנֵּ בְּ

וְא, ָ א, לא לַשּׁ שָּׂ וְא, לא תִּ ָ ם אֱלוֹהֶיךָ לַשּׁ א שֵׁ שָּׂ לא תִּ
אָזְנִי, ק אוֹתִי חָזָק וְלָחַשׁ בְּ קֶר. וְחִבֵּ רֵעֲךָ עֵד שָׁ עֲנֶה בְּ א, אַל תַּ אָנָּ

תוּחוּת פּוֹת יָדָיו הַפְּ ם אֶת כַּ רְצַח. וְשָׂ נְאַף, לא תִּ גְנוֹב, לא תִּ לא תִּ
ד, אֱהַב, לְמַעַן יַאֲרִיכוּן יָמֶיךָ בֵּ פּוּר. כַּ ת יוֹם כִּ בִרְכַּ י בְּ עַל ראשִׁ

עַר ראשׁוֹ. מוֹ שְׂ נֵי הָאֲדָמָה. וְקוֹל אָבִי לָבָן כְּ עַל פְּ
עַם הָאַחֲרוֹנָה פַּ נָיו אֵלַי בַּ ך הִפְנָה אֶת פָּ אַחַר-כָּ

זְרוֹעוֹתַי וְאָמַר: אֲנִי רוֹצֶה לְהוֹסִיף בּוֹ מֵת בִּ יוֹם שֶׁ מוֹ בַּ כְּ
רוֹת: בְּ רֶת הַדִּ נַיִם לַעֲשֶׂ שְׁ

ה” נֶּ תַּ שְׁ ר, “לא תִּ ר הָאַחַד־עָשָׂ בֵּ הַדִּ
ה” נֶּ תַּ שְׁ ה, תִּ נֵּ תַּ ר, “הִשְׁ נֵים־עָשָׂ ְ ר הַשּׁ בֵּ וְהַדִּ

נִי וְהָלַךְ ךְ אָמַר אָבִי וּפָנָה מִמֶּ כָּ
יו הַמּוּזָרִים. מֶרְחַקָּ וְנֶעְלַם בְּ

מתוך : “מלון הורי”, פתוח סגור פתוח.
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Mi padre era Dios y no lo sabía. Me entregó los Diez Mandamientos no con truenos o con furia, tampoco con fuego 
ni nubes,
Más bien en la amabilidad y el amor. Y añadió caricias y palabras amables,
I añadió “Te Lo ruego,” y “Por favor.” Y cantó “guarda” y “recuerda”
En una sola melodía y suplicó y lloró quietamente entre una declaración y la siguiente,

“No tomes el nombre de Dios en vano,” no lo tomes, no en vano,
Te lo ruego, “no presentes falso testimonio contra tu vecino.”
Y me abrazó fuerte y susurró en mi oído,

“No robes. No cometas adulterio. No asesines.” Y puso las palmas de sus manos abiertas,
Sobre mi cabeza en Iom Kipur bendiciendo… “Honra, ama, que tus días sean largos
En la tierra.” Y la voz de mi padre era blanca como el pelo en su cabeza.
Más tarde volvió su rostro hacia mí una última vez
Como el día en que murió en mis brazos y dijo, quiero agregar dos a los Diez Mandamientos:
El onceavo mandamiento – “No cambiarás.”
Y el doceavo mandamiento – “Ciertamente cambiarás.”
Así dijo mi padre y después se alejó de mí y caminó
Desapareciendo hacia sus extrañas distancias.

8  |	 FAITH FOR THE FAITHFUL - JEWISH CHRONICLE ARTICLE - RABBI SACKS 1995  

Aquellos que se unen a la US [Sinagoga Unida] no son necesariamente estrictamente observantes, y tampoco señalan 
que han arribado a todos los Trece Principios de Fe de Maimónides a través de la reflexión personal. Pero de todos 
modos están haciendo una importante declaración: que desean pertenecer a una congregación que, en sus expre-
siones públicas y colectivas, se mantiene fiel a los principios por los cuales los judíos han vivido siempre, y cuya fe 
desean ver continuada como una posibilidad viva para aquellos que vendrán despues que ellos.

No es una profesión personal de justicia, sino una decisión de mantenerse relacionados con la comunidad de fe. Y 
tiene consecuencias significativas… 

PUNTOS PARA CONSIDERAR

•	 El filósofo Alisdair MacIntyre describe la naturaleza de los humanos y también las obligaciones morales de los seres humanos – 
¿cuál es la relación entre nuestra naturaleza y nuestra consiguiente obligación?

•	 Estos textos describen diferentes características que pasan a lo largo de la tradición judía (el abuelo de Kahanoff y el padre de 
Amijai). ¿Qué aprendes de esta multiplicidad de fuentes?

•	 ¿Cómo entiendes los mandamientos adicionales del padre en el poema de Amijai – “no cambies” y “cambia”?

•	 El Rabino Sacks describe cierta lealtad al propio pasado que no necesariamente demanda conformidad o acuerdo absoluto – 
¿por qué crees que es esto significativo?

III. Sintiendo el peso de los mandamientos del pacto de Dios 

Sin importar el forma en que uno ingresa al pacto, muchos judíos tradicionales sienten el peso de los mandamientos y el pacto de Dios. 
Los siguientes textos ilustran dos ventanas hacia la conciencia de la persona religiosa que se siente comandada por Dios.

9  |	 SOBRE EL ARREPENTIMIENTO, RAV SOLOVEITCHIK, P. 16.

El servilismo del hombre hacia Dios debe ser completo e incondicional. Esta subordinación es equivalente a total 
libertad en relación a otras esclavizaciones a las que el hombre proclive. El esclavizarse ante Dios – que todo lo 
abarca – libera al hombre de una larga lista de otras ataduras. Sólo cuando un hombre tiene un soberano, al que le 
debe lealtad sin reservas, está verdaderamente liberado y es libre. 

10  |	 ELYAKIM KRUMBEIN, “REGARDING ‘ONE WHO IS COMMANDED AND PERFORMS,’” DA’AT WEBSITE (HERZOG COLLEGE) 
	 www.daat.ac.il/chazal/maamar.asp?id=19

ציווי היסטורי וציווי מתחדש:

אנו מברכים עובר לכל מצווה: “אשר קידשנו במצוותיו וציוונו”. האם הכוונה היא למאורע היסטורי חד־פעמי? הריטב”א בחידושיו 
לפסחים )ז:( כתב: “וטעם זה שאמרו חז”ל לברך על המצוות עובר לעשייתן כדי שיתקדש תחילה בברכה, ויודיע שהוא עושה 
אותה מפני מצוות השי”ת”. הרי שאותו קידוש במצוות המוזכר בברכה אינו עניין למעמד הר סיני, אלא מתייחס הוא לאירוע 

עכשווי, הקשור לברכת המצווה. ...
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שני קטבים לציווי. קוטב אחד נעוץ בערפל המסתורי שעטף את הר סיני, שמתוכו בקע קולו של הקב”ה. ציווי זה כשלעצמו הוא 
סתום, כי הוא אמור להתקיים במציאות שטרם נודעה. הקוטב השני נעוץ הוא במציאות העכשווית, שהאדם מישראל נתקל בה 
מתוך שהוא דרוך ומשתאה לדעת מתי תבוא לידו, מתי יבין בדיוק מה המעשה הנדרש ממנו. וכאשר התנאים נוצרים – החג 
מגיע וארבעת המינים בידיו, בנו לפניו ביום השמיני ללידתו וסכין המילה בידו – מכיר האדם בקשר שבין מציאות זו לבין הקול 
מסיני, ושומע את הקול המצווה עליו וקורא לו מתוך המציאות שלפניו. ברכת המצווה היא הביטוי להכרה זו. חז”ל סברו שאין 
לקיים מצווה על סמך ציווי עתיק בלבד, בבחינת פריעת התחייבות שקיבלנו על עצמנו בעבר. האדם צריך להצהיר “וציוונו על זאת 

הנעשה עכשיו”. הציווי מתחדש ומשלים את עצמו בנסיבות המידיות, אבל רק אם האדם מטה אליו את אוזנו. 

Un mandamiento histórico y un mandamiento renovado:

Recitamos una brajá en el momento inmediatamente anterior a hacer un acto comandado: “Aquel que nos ha 
santificado con los mandamientos divinos, y nos ordenó…”. ¿Es el referente de esta brajá un evento histórico de 
una vez? El Ritba, en sus comentarios a Pesajim 7b escribió: “la razón por la que los sabios nos instruyeron a 
decir una brajá por un acto comandado inmediatamente antes de hacerlo es esta: para que el actor sea primero 
imbuido de santidad a través de esa brajá, y que haga saber [¿a quién?] que está realizando ese acto porque el 
Santo Bendito Sea lo ordenó.”

Esto significa que la “santificación” a la que se refiere la brajá no se trata acerca de la asamblea en el Monte Sinaí, 
sino que se refiere a un evento en el presente inmediato, que está relacionado a esa brajá…

Un mandamiento tiene dos polos. Uno de ellos está enraizado en el halo misterioso que envolvió al Monte Sinaí, de 
donde surgió la voz del Santo Bendito Sea. Este aspecto del mandamiento no tiene resolución, ya que sólo se podrá 
cumplir en una realidad aún desconocida. El segundo aspecto está basado en la realidad inmediata, en la que una 
persona se encuentra después de haberse preguntado en suspenso acerca de cuándo llegará el momento del man-
damiento, y en el que esa persona ahora sabe con exactitud qué se requiere.

Cuando esas condiciones se dan – por ejemplo, el festival llega y uno está sosteniendo las cuatro especies, o cuando su 
hijo está frente a él en el octavo día de su vida, con los implementos para la circuncisión presentes – es en ese momen-
to que la persona aprehende la conexión entre la realidad presente y la voz de Sinaí. La voz del Comendador entonces 
te llama de la realidad presente. La brajá por una mitzvá es como se expresa ese reconocimiento. Los sabios creían que 
uno no debe cumplir una mitzvá sólo basándose en un antiguo mandamiento. Una persona debe ser capaz de declarar: 

“Fuimos comandados en relación a lo que ocurre en este momento”. Esto es, el mandamiento se renueva y se completa 
en la inmediación del presente. Pero eso puede pasar sólo si la persona está en sintonía con ello.

11  |	 MITZVA: A LIFE OF COMMAND POR RABI AHARON LICHTENSTEIN 

Una vez que una persona logra cierta madurez, él o ella se subyugan a los mandamientos de Dios, y estos lo ob-
ligan a uno en forma absoluta. Definen nuestra vida como judíos,  abarcando cada área de sus existencia. Él no 
elige entre mitzvot, definiendo que ciertas áreas son irrelevantes para él. En todo momento, uno debe escuchar 
el llamado de Dios, y planificar cada dibrei reshut con un ojo mirando hacia el propósito que todo lo abarca de 
avodat Hashem. Al cumplir mitzvot, uno debe sentir el encuentro con Dios y Su voluntad, y sentir la bondad de 
las mitzvot. Uno debe anular su propia voluntad y aceptar la voluntad de Dios como la fuerza que guía su vida. 
Por último, uno debe esforzarse para alcanzar el nivel en que puede traducir la voluntad de Dios en la suya pro-
pia. Este es un proceso que toma tiempo, y que requiere una gran cantida de esfuerzo – pero es central a lo que 
significa ser judío y un ben Torá.

PUNTOS PARA CONSIDERAR

•	 ¿Cómo entiende el Rabino Soloveitchik la relación entre libertad y servidumbre a Dios?

•	 ¿Cómo explica el Rabino Krumbein el significado dual de ser comandado?

•	 ¿Cómo entiende el Rabino Lichtenstein el rol de la obligación?

•	 ¿En qué momentos te sientes comandados?

Este recurso fue preparado por la Dra. Mijal Bitton, Rosh Kehilla de Downtown Minyan, 
socióloga de American Jew y Sacks Scholar. www.rabbisacks.org
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